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D e  p i ld á :  nocAdEk íahhk  o ttv  ckom^k c < i h o k h h k k  «  t r im it in d  pe  u n u l  d in tre  

d re g á to r ii s á i»  ( Eftimie , p . 1 1 5 ); KaKO riOAOEaeTk rocno^pS  C 4 h o k h h k w  ckox 

oyTkKMHTH « c u m  se c u v in e  d o m n u lu i sá in to cm e ase á  pe  d re g á to r ii s á i»  

(Neagoe, p . 229).

F á r á  deoseb ir i fone tice , c u v in tu l  canoeHUK se p á s tre a z á  ín  l im b i le  b ú lg a ra  

§ i ru s á .

P  a >1 H t  í a k «  s fe tn ic , s f á tu i to r »  apare  a lá t u r i  de  c'KE'kTHHK'K, te rm e n  

atestat frecve n t ín  d o cu m én te le  s lavo- rom áne . S u b s ta n t iv u l este u n  d e r iv a t  

al verbului slav v e ch i pa>iHTH 1 «  a v o i, a b in e v o i, a iu b i ,  a-i fi d r a g » , fo rm a t  

c u  sufixul-Tírtk.
Ín re g is tr ín d  te rm e n u l a te s ta t in  m anusc r ise  s irbe § ti, M ik lo s ic h  ( Lexicón, 

p .  797) 51 tra d u c e  epaaxTjc, «  a m a t o r »  dec i cu  sensu l cu  care  este m e n t io n a t  

§ i de M a rd a r ie  C o z ia n u l, care-1 tra d u ce  p r in  wEHTOprc (p . 226 ). S reznevsk i 

ín re g is tre a zá  c u v in tu l  p o lis e m a n t ic  pa>iHTfAk, la  care  u n u l  d in  sensur i —  

npiieepotceneif «  p a r t iz a n ,  a d e p t »  —  pare  a fi m a i a p r o p ia t  de  sensu l in t i l n i t  £n 

Ñeagoe, d in  care c it á m :  aijif Htn'ÍH h w t  p a 4 h t  e a k KaniH\' HaBajKAaAiTK Kac Ha 

pa3MHpTf h Ha o\'eThctro . . .  cYt o\'eo p a i  h t  e a a  Rau i* 4,4 he K-fcpSfTf «  d a c á  

v r e u n ii § i d in tre  s fe tn ic ii v o f t r i  v á  v o r  ín d e m n a  la  v r a jb á  § i la  uc ide re . . . 

pe  ace§ti s f á tu ito r i a i v o ^ tr i sá nu- i c re d e t i»  (p . 241).

H p ' k K 0 K a 3 d T ( A K 2 «  in t i i u l  s fe tn ic »  este u n  c u v in t  p r o b a b il  t o t  medio- 

b u lg a r , c o m pu s  d in  n u m e r a lu l o rd in a l np'KK'h §i s u b s ta n t iv u l s lav  v e ch i 

Ka3aTfrtks, fo rm a t  d u p á  m o d e lu l s in o n im td u i s áu  iipTvROC’KR'kTHHK'k.

T e rm e n u l a pa re  la  M aca r ie  in  acest c o n te x t:  iVTCfeMí GTtijsaH KOíKO,\a TAas^i 

XarA\aHa cnofro kSiiho >kí h n p ' k R O Kd s d T f A - f c  cRdíro HapHnaeMaro ílpsSpe « § t e f a n  

v o ie v o d  a t á ia t  capxd h a tm a n u lu i  s áu  § i to to d a t á  in t í iu lu i  s áu  s fe tn ic , n u m it  

A r b u r e »  (p . 80).

l l p ' k E O ^ p a H H T í A k ,  «  c ápe te n ie , a d m in is t r a to r  sup re m  a l u n e i c e tá t i , 

p r im u l p á z i t o r »  este u n  te rm e n  fo rm a t  d in  n u m e ra lu l npTiR'k §i s u b s ta n t iv u l 

jfpaHHTiAk, p r o b a b il  d u p á  m o d e lu l u n o r  c u v in te  ca np'kKWKHTfAk sau  np-kKO- 

C’kR’bTHHK'k. N u  p o a te  fi e xc lu sá  ip o te z a  c á  te rm e n u l a r  fi o c rea tie  a slavo- 

ne i ro m án e § t i.

í n  c rón ica  lu i  M aca r ie  a pa re  in  acest c o n te x t:  n p -k R © j f P ‘' H H T e ‘' l f  

rpa,\a. . .  3A0A\kiniA k a x ^  h tkih  Ha nap-k «  c áp e te n iile  c e tá t i i.  . . a v e au  §i ei 

g in d u r i rele im p o t r iv a  d o m n u lu i»  (p . 85).

II pHCTdK*k « conducátor, supraveghetor, functionar administrativ, crai- 
nic, pristav» credem cá este sinonim cu derivatul npHCTaKKNHK’k (format cu 
sufixul-kHHKTv), atestat atit ín textele slave vechi, cit §i ín cele ruse vechi 4, fiind 
format din prefixul npH- §i rádácina verbului CTaKHTH.

T e rm e n u l se ín t í ln e f te  n u m a i  ín  p o ve s tir ile  despre  D r a c u la  v o ie v o d : 

ckEpas c/h civ EC'bAMv EOHHkCTEOAV’k H í i p H C T a R O R f  napCTRÍH «  a d u n in d u - § i t o a t á  

oastea  § i p r is ta v i i im p á r a t u lu i»  (p . 2 0 1 ) ; w rc ’b*« rAaEoy n p H C T d K o y  wHOMoy 

«  a t á i a t  c a p u l a ce lu i p r is t a v »  (p . 206).
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